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MEMORANDUM OF COOPERATION
BETWEEN
ERZINCAN BINALI YILDIRIM
UNIVERSITY, ERZINCAN
(REPUBLIC OF TURKIYE)
AND
OSH TECHNOLOGICAL UNIVERSITY
NAMED AFTER M.M. ADYSHEV
(REPUBLIC OF KYRGYZSTAN)

Erzincan Binali Yildirim University, Erzincan on the one hand, and Osh Technological
University named after M.M. Adyshev, on the other hand, hereinafter referred to as
“Parties”, desiring to promote friendship, trust, and cooperation between peoples of
Tarkiye and Kyrgyz Republic, and having common goals in the field of higher education
and scientific research, HAVE AGREED to the following principles of cooperation:

Article 1
The purpose of the present Memorandum is to develop international cooperation in the
fields of education, research, and professors and students’ exchanges.

Article 2
For realization of the purpose of the present Memorandum, both Parties shall:
-promote the exchange of doctoral students, master students, undergraduate students,
and professors;
- promote academic mobility of students and faculty staff on mutually agreed specialties
and terms of study;
- organize the invitation of scholars and professors for conducting lectures, practical
subjects, and consultations for bachelor, master, and doctoral students:
- organize mutual academic bachelor and master programmes on the agreed specialties
in accordance with the Educational legislation of the Parties.
-promote the increase of scientific cooperation in the spheres of mutual interest as well
as the development of problem-solving laboratories and engineering profile
laboratories;
-render mutual assistance in upgrading the scientific qualification of doctoral
students, master students, and professors;
-conduct training of students in mutually agreed programmes for double diploma or dual
degree with giving two diplomas of the Parties;
-exchange the experience in advanced teaching methods’ development;
-exchange on cultural and language programs,
-promote the exchange of publications and materials on current research;



-organize bilateral joint symposia, seminars, and conferences:
-implement joint projects and programs;
-inform academic circles about the activity of both higher educational institutions.

Article 3
The‘ Parties agree that cooperation shall be carried out between two higher educational
Institutions as a whole and between their structural departments or certain employees in
the form most acceptable for both Parties.

Article 4
The Parties agree that the academic and scientific cooperation shall be carried out on the
basis of joint programs which shall be signed by representatives of both higher
educational institutions after the coordination of conditions, subjects, and participants
of the scientific cooperation.

Article 5
The Parties shall carry out academic and scientific exchanges on the basis of bilateral
exchange programmes, separate agreements, and individual invitations.

Article 6

The present Memorandum shall enter into force on signature and shall remain in force
for the period of 5 (five) years. The Memorandum shall be prolonged automatically for
the next 5 years, in case there is no written notification by either Party with six months
prior termination notice to the expiration date. The present Memorandum cannot be
modified or amended without mutual agreement of both Parties. All modifications and
amendments should be stated in written form and signed by the Parties.

To prolong the present Memorandum the Parties shall give written notice to each other
six months prior to the expiration of the present Memorandum.

Each Party may denounce the present Memorandum at any time by written notification
addressed to the other Party one month before its denunciation.

Article 7
This Memorandum is made in two copies in English languages. each of which shall have
identical validity and shall be given to each Party.

Prof. Dr. Akin LEVENT Professpie]
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